KETES
Form EE-EX %#& EE-EX EMSD

The Government of the Hong Kong = 355 R 1T B B AT Oﬁ%iﬁi;%y
Special Administrative Region . . -
Buildings Energy Efficiency Ordinance SRR TR 3 g R Receipt Date Ugf:HEH :

(Chapter 610 Section 15, 20, 25) (56102 $15 5 20 5 251%)

Application Form for Exemption from MM EREGIEE | - B
Specified Standards and Requirements "

for Certificate of Compliance MERMK ) K "REFEFZ, BVEYW Reference Number 2:%455% :
Registration, Form of Compliance or . §
O ergy Audit B S O e

Note J33#& :
Please read the “Notes to Complete this Form” “Submission and Payment Instructions” and “Personal Data Privacy
Statement” attached and complete all the items in block letters.

oA B IS HAY AR AFARHVRA B, ~ T BRI ) K T EAERALRE ) o WAERER S IHER -

| hereby submit the following application (Please choose only one item and tick in the appropriate box):
AN EHEE NYHEE G R — IR A & ZE A0 BV 5R)
O Exemption)from specified Standards and Requirements (Certificate of Compliance Registration) (Chapter 610
Section 15
TR RAUERER R (B THUE B S HE ) (B610% 55 15(%)
Exemption from specified Standards and Requirements (Form of Compliance) (Chapter 610 Section 20)
TEHAREAE SR EER . (BT TRRE RIS ) (556105 201%)
Exemption from Energy Audit Requirements (Chapter 610 Section 25)
REIRE LA ENVER 0 (356102 55 25(%)

Section A B & : Information of Building Z&Y&R!

Name of Building: English 3£32
ST

Chinese 13z

Address of Building:  Street No. i 55%

fEE Y/ b A
Street 8 English ZESC
Chinese 13z
District 7 [& English &
Chinese §137 O HK &

O Kowloon J1LFE
O New Territories 57

* Delete as appropriate (1 75 /H %) 1/8 EMSD/EE-EX (Rev.08/22)




Section B Z, & : Information of Relevant Unit/Common Area* 75§ B2 fir//\ A 3 5+ &8
(for major retrofitting works only RiEFHR T EHEE TIE)

Name:

i

Location:
freE:

English B2

Chinese 13z
Flat/Room Floor Block
= i s

Other Description
HAth 58

Please choose one or more item below:

SHIELU T —IHE S IH:

Measured by works
area (refer to item 1 in
Schedule 3 of the
Ordinance for details):
DTiemtgst (5E5A
CIRBI) MTR3%E 1
IH)

[] Works involving addition or replacement of building services installation and covering a

total floor area of not less than 500 m?

RIS F AR TR REE N TR - %A TR A A/ B 5007 52K

Note: Works that cover total floor area of less than 500 m? would not be regarded as major

retrofitting works under the Ordinance.

ER A SR E R DTS00 7R HY TARN SR B R BIRTTE R B EHE TAR -

Addition or
replacement of main
component of central
building services
installation (refer to
item 2 in Schedule 3
of the Ordinance for
details) :
PR ETFAHEEE T
B R B
(FERL CfRfl) B3
F2H)

L]

a complete electrical circuit at rating of 400A or above
A E(E FyA00 2255 B0 540027 55— 4H Se BE BB R

a unitary air-conditioner or air-conditioning chiller of a cooling or heating rating at or

exceeding 350 kW

—HRA AN SR AEE (8 R 350 FLEGEE 48350 FLAY B4R Be 2 St sl 7K

the motor drive and mechanical drive of a lift, an escalator or a passenger conveyor

—HRTHER ~ BB ST A B AT Y BB ED Z A S B EN 2141

* Delete as appropriate (JH5F 5 /H2) 2/8
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Section C 7§ &F : Details of application for exemption (for Certificate of Compliance Registration and Form of Compliance)

HIEResE ERNETHREREHE RETHRERE)

Type of Building Services

Installation
(Can choose one or more
item(s))

EFRFHEEERR
(ATE—TES 2 E)

Reason of applying for
exemption

(Can choose one or more
item(s))

HR A ER S A IR A
(ATE—TEE 2 TE)

Details of exemption to be applied for

(such as detailed justification, exemption of which individual installation,
etc)

FHERER LAY
(BIANGEANEERS - ER il En R EEE)

Edition of the
relevant Code of
Practice (Year)
TERESFRIETRR A
(A7)

Clause(s) in the relevant
Code of Practice to be
exempted (e.g. clause

5.4.1)

FEEER L Z AHRA<TRIHY A
RRGRE (B0 - 555.4.15%)

[] Lighting H&8A

] Air Conditioning 2%
[ ] Electrical &1

[] Lift & Escalator

THEENS K B Eih

[] Heritage conservation
TR

[ ] Technical %1l

[ ] Operational #&/E

[Lighting B

[] Air Conditioning Z=&f
[ ] Electrical & 73

[ ] Lift & Escalator

TR K E Eh R

[ Heritage conservation
TR

[ ] Technical 71l

[ ] Operational #&/E

[] Lighting H&8A

] Air Conditioning 2%
[ ] Electrical &7

[] Lift & Escalator

THEENS R B Eih

[] Heritage conservation
TR

[ ] Technical %1l

[ ] Operational #&/E

[Lighting B

[] Air Conditioning Z=&f
[ ] Electrical & 73

[ ] Lift & Escalator

TS K H Eh R

[ Heritage conservation
TR

[ ] Technical 71

[] Operational #&{E

(Insert additional paper if necessary)

WIHHRE > F5EIIH)

* Delete as appropriate (=7 5 /HZ)
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Section D T&p : Details of application for exemption (for Energy Audit)

HEREREEEE (ERNERER)

Type of Building Services

Installation
(Can choose one or more item(s))

BT FEERN
(ATE—TEE 2 E)

Reason of applying for
exemption
(Can choose one or more item(s))
AR IREEA
(AIEE—THEZTE )

(such as detailed justification, exemption of which individual installation, etc)

Details of exemption to be applied for

HHEEER SO AYENS
(BIANEFAEERS ~ ER AR EEE)

[Lighting i

[] Air Conditioning Z=&fH
[ ] Electrical & 73

[ ] Lift & Escalator

TS K E Eh

[ ] Heritage conservation
PRIFEY)

[] Technical £y

[] Operational #&{E

[] Lighting H&8A

] Air Conditioning 2=
[ ] Electrical &7

[] Lift & Escalator

THEENS R B Eih

[ ] Heritage conservation
TRV

[ ] Technical ¥ i

[] Operational #&{E

[Lighting B

[] Air Conditioning Z=&f
[ ] Electrical &

[ ] Lift & Escalator

TR K H Eh R

[ ] Heritage conservation
TRIFEY)

[ ] Technical #1iiy

[] Operational #&{E

[] Lighting H&8A

] Air Conditioning 2%
[ ] Electrical &7

[] Lift & Escalator

THEENS K B Eih

[ ] Heritage conservation
TRV

[] Technical F 1y

[] Operational #&{E

(Insert additional paper if necessary)

HIETRE > S5 IIH)

* Delete as appropriate (=7 5 /HZ)
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Section E [%#&F : Supporting documents for exemption application EHEEER R AYEEEES {4

| attach the following supporting documents for applying the above exemptions:

HLELEER RS > A SRS LU REA S

(Insert additional paper if necessary)

AR > S5 IIHTH)

* Delete as appropriate (71 /2 5/8 EMSD/EE-EX (Rev.08/22)



Section F 2% : Declaration EHH

To:
S

The Director of Electrical and Mechanical Services

WETEEER

l, (full name of individual but not a company/corporation) , hereby declare

that the related documents and information submitted with this form are true and correct to the best of my

knowledge and belief.

AN (AR WIRAF]LEED
FEFT 2 3CHISL M ROk 4 EL RS

BEAT R AR(E - FFIEEE AR

Full Name of the Developer/Owner/Tenant/Occupier*

S N MER A 4T

English
HiL
Chinese
3
Name of his/her Representative Person:
HAFE AL
English
HiL
Chinese Mr. / Miss / Ms.*
sz e/ NE A
Capacity
Bk Az
Correspondence  Room/Flat Floor Block
Address = % JEE
AERRAAE Building
KE
Street No. Street
SRS g
O Hong Kong &#k
District O Kowloon JL#E
& O New Territories 5t
Telephone No. Fax No.
EEGTR AL EEIHS
E-mail Address
EREHHE
Signature of the Developer /
Owner / Tenant / Occupier*
SEE A N PSR A Date
w4 H#A / /
DD MM YYYY
H A F
Company Chop
NEERE
* Delete as appropriate (1 75 /H %) 6/8 EMSD/EE-EX (Rev.08/22)



Notes to this Form X E
Notes to Complete this Form EEABIRAYEHEIE

The Director of Electrical and Mechanical Services may request the person concerned to submit relevant
supplementary information to satisfy the requirements of all the items in this form or re-submit this form for
incomplete or erroneous information in this form.

TEARRAARER AR 2EEER - HE LEZERTERAMA LR T ER UGS ARBAFTAH
H AV ZOREGEE i 2 A0S -

All the data that appear in the form will be kept at the Electrical and Mechanical Services Department and disclosed
to the data users of the department.

RERFTEII T BRI G R E TI2E - 1RSI R AR -

Any attempt to offer advantage (as defined in the Prevention of Bribery Ordinance (“POBO") (Chapter 201 of the
Laws of Hong Kong)) to any Government officer with a view to influencing the outcome of this application
constitutes an offence under the POBO and renders the application invalid. The case will be reported to the
Independent Commission against Corruption(“ICAC"). You should report to the ICAC (Telephone No.: 2526-6366)
if any government officers or their agents solicits an advantage from you in relation to this application.

AT A L@ R BT A SfeAm e Iam AP 2015 (B 1ERERERET) EP%WJ SIVEFR) > LA
SRHIEEER o BRSPS R B ) THITE(T » MEECA R aR S > Mtk TR B et (E R nRE A F WS -
AEATEUF A B SHAEAGLA R R RIS - R BB R (FE Eﬁﬁ)ﬁﬁ% 2526 6366) °

Submission and Payment Instructions £33 K &EFE~

No application fee is required for the submission of this form.
ERARFERZARUCE -

This form together with the documents specified in the form should be delivered to Energy Efficiency Office,
Electrical and Mechanical Services Department Headquarters, Government of the Hong Kong Special
Administrative Region, 3 Kai Shing Street, Kowloon, Hong Kong unless otherwise advised by the Electrical and
Mechanical Services Department.

Kﬁ*ﬁiﬁffx&% 5 TIRBE SRR AR KRR S IE A& B U R3S & A R T BN BUF S T2
BB RE R B ©

7/8 EMSD/EE-EX (Rev.08/22)



Personal Data Privacy Statement {& A\ ZlFL R EH

Purpose of Personal Data Collection Uy £({E AR B

1.

The personal data provided by means of this form will be used by the Government for the following purposes :
(@) activities relating to the processing of the submission in this form;

(b) activities relating to requirements stipulated in the Buildings Energy Efficiency Ordinance; and

() facilitating communication between Government and yourself.

FEAFAS AR HHIE &R > BUSE AR TSI |

() HEfTEARR IELXZIK%E%{’E th 2 A RN LAE
(b) HEFTEL CRESFWIREIRRERIRE) FraT e AR LIE © DUk
(© JIEEUFERE Eﬂ °

Classes of Transferees <25 A 2ER]

2.

Upon receipt of your information submission, all personal data that are collected in this form and all documents
submitted along with this form will be kept at the Electrical and Mechanical Services Department and will be
disclosed to the data users of the department.

ERHRENRAT E I E H{é TAAZAG KR 2RV RS TR R AT A (A NE R EE N RETLREE - I
G AP IHTERHE &

Access to Personal Data Zza/{E A &R

3. You have a right of access and correction with respect to personal data as provided for in sections 18 and 22, and
Principle 6 of Schedule 1 of the Personal Data (Privacy) Ordinance. Your right of access includes the right to obtain a
copy of your personal data provided by this form.
FRIB(E A BT (FARR) BRBIEE18 R 3B22% » LA RV EOIFAINRUE - (1A AR R OUEE N &R - (RAVER]
FEEFERAUEARAS TR BHE N BRIV ETA -

Enquiries Az

4. Enquiries concerning the personal data collected by means of this form, including the making of access and

correction, should be submitted in writing and addressed to the Director of Electrical and Mechanical Services,
Electrical and Mechanical Services Department, 3 Kai Shing Street, Kowloon, Hong Kong. For other general
enquiries, please dial the 1823 Call Centre.

EAT BRI A RAR AT ISR N B R &R a%ﬁfﬁﬁ’aﬂﬁﬁ i EUFRP AR HE TEEERED - ik
Fy » BATUERUREBTIRETIEE - ERHEHM & - ?ﬁaﬁ1823aﬁ*ﬁ¢fu°
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	Exemption from specified Standards and Requirements (Certificate of Compliance Registration) (Chapter 610 Section 15) 指明標準及規定的豁免（遵行規定登記證明書）(第610章 第15條): Off
	Exemption from specified Standards and Requirements (Form of Compliance) (Chapter 610 Section 20) 指明標準及規定的豁免（遵行規定表格）(第610章 第20條): Off
	Exemption from Energy Audit Requirements (Chapter 610 Section 25) 能源審核規定的豁免 (第610章 第25條): Off
	English Name of Building 建築物英文名稱: 
	Chinese Name of Building 建築物中文名稱: 
	Street No: 
	 街道號碼 1: 
	 街道號碼 2: 

	English Name of Street 街道英文名稱: 
	Chinese Name of Street 街道中文名稱: 
	English Name of District 地區英文名稱: 
	Chinese Name of Street 地區中文名稱: 
	Other Description 其他說明: 
	Works involving addition or replacement of building services installation and covering a total floor area of not less than 500 m2 涉及增設或更換屋宇裝備裝置的工程，而該項工程涵蓋的總樓面面積不少於500平方米: Off
	a complete electrical circuit at rating of 400A or above 額定值為400安培或超過400安培的一組完整電路: Off
	a unitary airconditioner or airconditioning chiller of a cooling or heating rating at or exceeding 350 kW 一部冷卻或供暖額定值為350千瓦或超過350千瓦的單式組裝空調機或冷水機: Off
	the motor drive and mechanical drive of a lift an escalator or a passenger conveyor 一部升降機、自動梯或行人輸送帶的電機驅動系統及機械驅動系統: Off
	Lighting 照明: Off
	Air Conditioning 空調: Off
	Electrical 電力: Off
	Lift & Escalator 升降機及自動梯: Off
	Heritage conservation 保存文物: Off
	Edition of the relevant Code of Practice (Year) 相關守則的版本 (年份 ): 
	Clause(s) in the relevant Code of Practice to be exempted (e: 
	g: 
	 clause 5: 
	4: 
	1) 申請豁免之相關守則的有 關條款 (例如：第 5: 
	4: 
	1段 ): 
	1段 )2: 
	1段 )3: 
	1段 )4: 






	Edition of the relevant Code of Practice (Year) 相關守則的版本 (年份 )2: 
	Edition of the relevant Code of Practice (Year) 相關守則的版本 (年份 )3: 
	Edition of the relevant Code of Practice (Year) 相關守則的版本 (年份 )4: 
	Details of exemption to be applied for (such as detailed justification, exemption of which individual installation, etc) 申請豁免的詳情 2: 
	Details of exemption to be applied for (such as detailed justification, exemption of which individual installation, etc) 申請豁免的詳情 3: 
	Details of exemption to be applied for (such as detailed justification, exemption of which individual installation, etc) 申請豁免的詳情: 
	Details of exemption to be applied for (such as detailed justification, exemption of which individual installation, etc) 申請豁免的詳情4: 
	Operational 操作: Off
	Operational 操作2: Off
	Operational 操作3: Off
	Operational 操作4: Off
	Technical 技術 4: Off
	Technical 技術: Off
	Technical 技術2: Off
	Technical 技術3: Off
	Heritage conservation 保存文物2: Off
	Heritage conservation 保存文物3: Off
	Heritage conservation 保存文物4: Off
	Heritage conservation 保存文物5: Off
	Heritage conservation 保存文物6: Off
	Heritage conservation 保存文物7: Off
	Heritage conservation 保存文物8: Off
	Technical 技術5: Off
	Technical 技術6: Off
	Technical 技術7: Off
	Technical 技術8: Off
	Operational 操作8: Off
	Operational 操作6: Off
	Operational 操作7: Off
	Operational 操作5: Off
	Lighting 照明2: Off
	Lighting 照明3: Off
	Lighting 照明4: Off
	Lighting 照明5: Off
	Lighting 照明6: Off
	Lighting 照明7: Off
	Lighting 照明8: Off
	Air Conditioning 空調2: Off
	Air Conditioning 空調3: Off
	Air Conditioning 空調4: Off
	Air Conditioning 空調5: Off
	Air Conditioning 空調6: Off
	Air Conditioning 空調7: Off
	Air Conditioning 空調8: Off
	Electrical 電力2: Off
	Electrical 電力3: Off
	Electrical 電力4: Off
	Electrical 電力5: Off
	Electrical 電力6: Off
	Electrical 電力7: Off
	Electrical 電力8: Off
	Lift & Escalator 升降機及自動梯2: Off
	Lift & Escalator 升降機及自動梯3: Off
	Lift & Escalator 升降機及自動梯4: Off
	Lift & Escalator 升降機及自動梯5: Off
	Lift & Escalator 升降機及自動梯6: Off
	Lift & Escalator 升降機及自動梯7: Off
	Lift & Escalator 升降機及自動梯8: Off
	Details of exemption to be applied for (such as detailed justification, exemption of which individual installation, etc) 申請豁免的詳情6: 
	Details of exemption to be applied for (such as detailed justification, exemption of which individual installation, etc) 申請豁免的詳情7: 
	Details of exemption to be applied for (such as detailed justification, exemption of which individual installation, etc) 申請豁免的詳情8: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件1: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件2: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件3: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件4: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件5: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件6: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件7: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件8: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件9: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件10: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件11: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件12: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件13: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件14: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件15: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件16: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件17: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件18: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件19: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件20: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文21: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文22: 
	documentary proof for the application for extension1 申請之証明文件23: 
	Chinese Name of  the Developer/Owner/Tenant/Occupier 發展者/擁有人/租户/佔用人的中文名稱: 
	English Name of  the Developer/Owner/Tenant/Occupier 發展者/擁有人/租户/佔用人的英文名稱: 
	English Name of  his/her Representative Person 其代表人的英文名稱: 
	Chinese Name of  his/her Representative Person 其代表人的中文名稱: 
	HK香港 1: Off
	Kowloon九龍 1: Off
	New Territories新界  1: Off
	Flat/Room 室 1: 
	Floor 樓 1: 
	Block 座 1: 
	English Name  英文姓名 1: 
	Chinese Name  中文姓名 1: 
	Capacity 職位 1: 
	Roon/Flat 室 2: 
	Floor 樓 2: 
	Block 座 2: 
	Building 大廈 2: 
	Street 街道 2: 
	District 地區 2: 
	Telephone No: 
	 電話號碼 2: 

	Fax No: 
	 傳真號碼 2: 

	Hong Kong 香港 2: Off
	Kowloon 九龍 2: Off
	New Territories 新界 2: Off
	E-mail Address 電郵地址 2: 
	Date 日 2: 
	Month 月 2: 
	Year 年 2: 
	English Name of Relevant Unit / Common Area   單位 / 公用地方的英文名稱: 
	Chinese Name of Relevant Unit / Common Area   單位 / 公用地方的中文名稱: 
	Details of exemption to be applied for (such as detailed justification, exemption of which individual installation, etc) 申請豁免的詳情 5: 


